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Chloe evinin arkasındaki boş avlunun kenarında duruyordu.

Toprak kuru ve tozluydu, sadece birkaç yabani ot başını

uzatıyordu. Üzerinde sarı yaprak desenli tişörtü, kot tulum

şortu ve kırmızı yağmur çizmeleri vardı. Etrafına bakarken

kıvırcık siyah örgüleri zıplıyordu. 'Bu avlunun biraz renge

ihtiyacı var,' dedi dişlerinin arası açık bir gülümsemeyle. Koyu

kahverengi gözleri bir fikirle parladı.
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Chloe küçük kanvas bahçe eldivenlerini giydi ve hasır güneş

şapkasını başına geçirdi. Kulübeye yürüdü ve bir tohum paketi

buldu. Paketin üzerindeki resimde parlak turuncu çiçekler

vardı. 'Bunlar mükemmel olacak!' diye sevindi. Küçük çukurlar

kazdı ve tohumları tek tek içine bıraktı. Güneş yuvarlak

yanaklarını ısıtıyordu.
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Tam o sırada Bayan Hale çitin üzerinden eğildi. Kısa dalgalı

kızıl kahverengi saçları bir kulağının arkasına sıkıştırılmıştı ve

tel çerçeveli gözlükleri vardı. 'Ne dikiyorsun, Chloe?' diye

nazikçe sordu. Chloe tohum paketini kaldırdı. 'Kelebekler için

çiçekler!' Bayan Hale gülümsedi. 'Hoşuna gidebilecek bazı

yerli tohumlarım var. Bir sürü kelebek çekerler.' Chloe'nin

gözleri heyecanla büyüdü.

3



Ertesi gün Bayan Hale bir avuç tohum paketiyle geldi. Adaçayı

yeşili tişörtünü ve kanvas alet kemerini giymişti. 'Bunlar yerli

çiçekler,' diye açıkladı. 'Kelebekler onları çok sever.' Chloe her

tohumu dikkatlice dikti. Her sabah onları hafifçe suladı.

'Büyüyün, küçük tohumlar, büyüyün!' diye fısıldadı. Sabrı

güneş ışığı kadar istikrarlıydı.
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Haftalar geçti ve minik yeşil filizler topraktan başlarını uzattı.

Chloe okuldan sonra her gün onları kontrol ediyordu. Bir

öğleden sonra komşusu Leo paytak adımlarla yanına geldi.

Kısa ve tombuldu, kırmızı kova şapkası ve üzerinde çizgi film

tırtılı olan turuncu bir tişörtü vardı. 'Yardım edebilir miyim?'

diye sordu, küçük plastik sulama kabını kaldırarak. 'Elbette!'

dedi Chloe. 'Filizleri sulayabilirsin.'
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Leo bitkileri büyük, dikkatli sıçratmalarla suladı. 'Bak!' diye

kıkırdadı, işaret ederek. 'Minik bir tırtıl!' Chloe eğildi. İşte, bir

yaprağın üzerinde, küçük yeşil bir tırtıl kıtır kıtır yiyordu.

'Yaprakları yiyor!' dedi Leo. Chloe başını salladı. 'Tırtıllar böyle

yapar. Yerler, yerler, sonra bir koza yaparlar.' Leo'nun yuvarlak

gözleri hayretle büyüdü.
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Çiçekler uzadıkça daha çok tırtıl ortaya çıktı. Parlak turuncu,

sarı ve mor çiçekler yapraklarını açtı. Arılar çiçekten çiçeğe

vızıldıyordu. Chloe bir tırtılın bir sapın üzerine tırmanıp baş

aşağı asıldığını izledi. 'Değişiyor!' diye Leo'ya seslendi. Parlak

yeşil bir koza ördüğünü izlediler. 'Minik bir uyku tulumuna

benziyor,' dedi Leo. Chloe güldü.

7



Güneşli bir sabah Chloe yeni bir şey fark etti. Koza çatlamıştı!

Bir kelebek dışarı çıktı. Kanatları siyah damarlı ve beyaz

benekli parlak turuncuydu. 'Çok güzelsin!' diye fısıldadı Chloe.

Kelebek dinlendi, sonra kanat çırpıp yükseldi ve onun hasır

şapkasına kondu. 'Merhaba, Pip,' dedi ona bir isim vererek. Pip

kanatlarını yavaşça açıp kapattı.
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Pip çiçekten çiçeğe uçtu, tatlı nektar yudumladı. Leo sulama

kabıyla koşarak geldi. 'Bir kelebek!' diye bağırdı. 'Şşşt,' dedi

Chloe nazikçe. 'Onu korkutursun.' Leo parmak uçlarında

yaklaştı. Pip korkmuş görünmüyordu. Bir an için Leo'nun

kırmızı kova şapkasına kondu. Leo'nun gamzeli gülümsemesi

genişledi. 'Beni seviyor!' diye fısıldadı. Chloe gülümsedi.

'Bahçemizi seviyor.'
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Yaz ortasına gelindiğinde bahçe renk ve kanatlarla doluydu.

Kelebekler her yerde uçuşuyordu—turuncu, sarı ve mavi.

Sokaktan aşağıdaki aileler bakmak için durdu. 'Bunu nasıl

yaptın?' diye sordu bir komşu. Chloe onlara tohum paketlerini

gösterdi ve yerli çiçekleri anlattı. 'Siz de yapabilirsiniz,' dedi.

'Küçük bir bahçe bile yardımcı olur.' Komşular merakla

başlarını salladı.
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Bayan Hale büyük bir gülümsemeyle geldi. 'Bütün sokağa

ilham verdin, Chloe,' dedi. 'Ben de bahçeme bir kelebek

bahçesi dikeceğim.' Chloe'ye bir harita gösterdi. 'Hepimiz

çiçek dikersek, kelebekler bahçeden bahçeye seyahat edebilir.'

Chloe ellerini çırptı. 'Bir kelebek yolu!' diye sevindi. Kalbi

bahçe kadar dolgundu.
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Kısa süre sonra diğer aileler de kazmaya ve dikmeye başladı.

Leo'nun ailesi parlak mor çiçekler dikti. Sokağın karşısındaki

aile sarı olanları dikti. Herkes tohum ve tavsiye paylaştı. Chloe

ve Leo kaldırımda yürüyerek bütün yeni bahçeleri işaret etti.

'Bak, Pip!' dedi Chloe. Pip kanat çırparak yanlarından geçti ve

bir grup kelebeği bağlantılı yol boyunca yönlendirdi. Bütün

mahalle yaşamla vızıldıyordu.
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Chloe bahçesinde oturmuş, Pip'in ve diğer kelebeklerin

esintiyle dans edişini izliyordu. Sarı yaprak desenli tişörtü

toprakla lekelenmiş, kırmızı çizmeleri tozlanmıştı. Ama

dişlerinin arası açık gülümsemesi çiçekler kadar parlaktı.

'Başardık,' dedi Leo'ya. 'Kelebekler için bir yuva yaptık.' Leo

başını salladı. 'Ve aileler için de,' dedi. Kanatların birlikte

çırpınışını izlediler.
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Bayan Hale bir sürahi limonata getirdi. Komşular Chloe'nin

bahçesinde toplandı, sohbet edip güldü. Kelebekler canlı

konfeti gibi etraflarında süzüldü. 'Görüyorsun,' dedi Bayan

Hale, 'bir küçük bahçe büyüyüp büyük bir şeye dönüşebilir.'

Chloe bütün gülen yüzlere ve çırpınan kanatlara baktı. Gurur

duydu. Boş avlusu doğa ve insanlar için mutlu bir buluşma

yerine dönüşmüştü.
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O akşam Chloe defterine yazdı: 'Kelebeklere Nasıl Yardım

Edilir.' Tırtıllar, kozalar ve çiçekler çizdi. Şöyle yazdı: 'Yerli

çiçekler dik. Sabırlı ol. Küçük bir bahçe bile yardımcı olur.'

Defteri kolunun altına sıkıştırıp dışarı çıktı. Pip mor bir çiçeğin

üzerinde dinleniyordu. 'Teşekkürler, Pip,' diye fısıldadı Chloe.

'Bize paylaşmayı gösterdiğin için.'
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Güneş batarken Chloe son bir kez bahçesinde durdu. Hava

yumuşak, çiçekler parlaktı. Bir fikrin nasıl çok daha fazlasına

dönüştüğünü düşündü. 'Küçük eylemler doğaya büyük katkı

sağlayabilir,' dedi kendi kendine. Gülümsedi, kelebeklerin gece

için yerleşmesini izledi. Kalbi dolgundu ve bahçesi canlıydı. Ve

yarın, daha da fazlasını dikecekti.
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